Instrucciones: Esta solicitud de Plan del Sistema Orgánico está diseñada para describir cómo su operación cumple o planea cumplir con el USDA Organic Regulations y/u otras normativas orgánicas pertinentes. Complete todas las secciones de manera veraz y precisa. Envíe la solicitud completada a la oficina de QCS que le corresponda. Mantenga una copia de la solicitud completa en sus registros para asegurarse de que el plan presentado sea coherente con las prácticas de su operación. Todos los cambios que puedan afectar el cumplimiento deben notificarse a QCS y aprobarse antes de su implementación, incluido el uso de nuevas tierras, insumos o instalaciones. Los terrenos/instalaciones no están aprobados para su uso hasta que se agreguen al Certificado orgánico.
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	[bookmark: _Toc114221062]PORPS 1: Solicitud                                                                                                                                                  NOP USDA Organic Regulations 205.401

	Nombre legal de la Entidad:
     
	Nombre de la Operación (dba):           
	QCS No.Entidad.:
     
	Fecha:
     

	Marque todos los planes orgánicos o similares que esta misma entidad está presentando y que pueda agruparse para una misma inspección: |_|  Ninguno   |_| Agrícola (Cultivos)   |_| Ganadería   |_| Procesador/Manipulador   |_| Recolección de productos silvestres |_|  Apicultura   |_|  Global GAP    |_| Harmonized GAP   |_| Otro:      

	CONTACTOS DE CERTIFICACIÓN (Representante Autorizado)
La dirección de contacto de la certificación aparecerá en el certificado orgánico.
	CONTACTO DE FACTURACIÓN            
igual que el contacto de certificación |_|

	Persona de Contacto:      
	Persona de Contacto:      

	Dirección      
           
	Dirección      
           

	Ciudad:      


	Estado:      


	Código Postal:      

	Ciudad:      


	Estado:      


	Código Postal:      


	Pais (si no está ubicado en los Estados Unidos):      
	Pais (si no está ubicado en los Estados Unidos):      

	Teléfono      
	Fax      
	Teléfono      
	Fax      

	Correo electrónico      
	Correo electrónico      

	CONTACTOS ADICIONALES 
Enumere cualquier persona adicional autorizada para comunicarse con QCS sobre esta operación y el plan del sistema orgánico.

	1. Persona de contacto adicional:      
	2. Persona de contacto adicional:      

	Dirección      
           
	Dirección      
           

	Ciudad:      


	Estado:      

	Código Postal:      

	Ciudad:      

	Estado:      

	Código Postal:      


	Pais (si no está ubicado en los Estados Unidos):      
	Pais (si no está ubicado en los Estados Unidos):      

	Teléfono      
	Fax      
	Teléfono      
	Fax      

	Correo electrónico      
	Correo electrónico      

	CONSULTORES             |_|  No aplica (no utiliza consultor)
Usted quiere que QCS:   |_| Se Comunique con el consultor                                      |_| Se comunique con usted
                                        |_| Envie copias de todos los documentos al consultor       |_| Otro (explique):       
(Tenga en cuenta que es su responsabilidad informar a QCS de cualquier cambio en la información del consultor).

	Nombre del Consultor:      

	Dirección:      

	Teléfono:      

	Correo electrónico:      

	Fax:      


	DIRECCIONES PARA LLEGAR A LA FINCA
Por favor brinde indicaciones para el inspector de cómo llegar a la operación principal:       




	A. DESCRIPCIÓN LEGAL DE LA OPERACIÓN       |_| Adjunto
Por favor verifique la descripción legal que mejor se ajuste a su operación.  Adjunte documentos aplicables que muestren una descripción legal (por ejemplo, incorporación, acuerdo de asociación, registro, presentación de nombres ficticios))

	|_|  Una propiedad única que opera bajo un nombre individual o un nombre ficticio 
|_|  Una corporación (con fines de lucro, Sin fines de lucro o LLC)
	|_| Una asociación
|_| Otra asociación no incorporada

	B. DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA OPERACIÓN DE RECOLECCIÓN DE PRODUCTOS SILVESTRES 
Proporcionar una descripción del entorno natural del área de recolección (por ejemplo, matorrales estepas, bosques de chaparrales de robles, bosques de frondosas caducifolios) y los productos que serán recolectados..      

	C. CERTIFICACIÓN ORGÁNICA ANTERIOR
|_|  No aplica (nunca se ha certificado como orgánico o de transición y nunca se ha solicitado anteriormente
1. ¿Alguna vez ha solicitado certificación orgánica o de transición en el pasado?  |_| Sí    |_| No
 En caso afirmativo, especifique el año o años de la solicitud y el nombre del certificador o certificadores a los que solicitó:      

2. ¿Esta operación está certificada actualmente?  |_|  Si    |_|  No    
Si está certificado por una agencia de certificación acreditada que no sea QCS, adjunte una copia de su certificado orgánico 

3. ¿Recibió un incumplimiento menor durante el ciclo de certificación anterior?    |_|  Si    |_|  No   
En caso afirmativo, adjunte documentación de acciones correctivas.

4. ¿Alguna vez ha solicitado y se le ha negado la certificación orgánica? |_|  Si    |_|  No    
 En caso afirmativo, adjunte una copia de la denegación del certificador. 

5. Si ha sido certificado como orgánico en el pasado, ¿alguna vez le han suspendido o revocado su certificado?  |_|  Si    |_|  No       En caso afirmativo, adjunte una copia de la suspensión / revocación del certificador.  

6. Si actualmente está certificado por otro certificador, ¿se le emitió una falta de cumplimiento, una propuesta de suspensión o una propuesta de revocación durante el ciclo de certificación anterior?  |_|  Si    |_|  No     
En caso afirmativo, adjunte una copia de la (s) notificación (es) aplicable (s), la documentación de la acción correctiva, acuerdo de conciliación y cualquier otro documento relevantes

	D. EXEMPT/EXCLUDED
Las operaciones que ganen menos de $5,000 en ventas brutas anuales orgánicas pueden estar exentas de la certificación según 7 CFR 205.101(a).
1. ¿Está la operación exenta de certificación según 7 CFR 205.101 (a)?  |_|  Si    |_|  No    
2. En caso afirmativo, ¿entiende que la certificación de una operación exenta se considera un proceso voluntario?  |_|  Si    |_|  No   


	E. EXPORTACIÓN
1. ¿Se exportarán los productos?  |_|  Si   |_|  No
2. En caso afirmativo, indique la certificación internacional que está buscando para exportar su producto.
|_| Acuerdo de Equivalencia Orgánica entre Estados Unidos-Unión Europea (complete PORPS 9)    
|_| Acuerdo de Equivalencia Orgánica entre Estados Unidos -Canada (complete PORPS 10)      
|_| Acuerdo de Equivalencia Orgánica entre Estados Unidos - Japón (complete PORPS 11)     
|_| Acuerdo de Exportación Orgánica entre Estados Unidos -Taiwán (complete PORPS 12)   
|_| Acuerdo de Equivalencia Orgánica entre Estados Unidos -Suiza (complete PORPS 13) 
|_| Cumplimiento con el Reglamento Orgánico de la Unión Europea (CE) 834/2007 y 889/2008/UK, procesamiento final fuera de los Estados Unidos. (complete PORPS 14)    
|_| Cumplimiento con BioSuisse Suiza – procesamiento final fuera de los Estados Unidos (complete PORPS 15) 
|_| Requerimientos Adicionales KRAV Suecia – procesamiento final fuera de los Estados Unidos (complete PORPS 16) 
|_| Otro (por favor describa)       

	F. GESTIÓN PÚBLICA / PRIVADA
1. ¿Alguna de las parcelas solicitadas para la certificación tiene designación de parque nacional, designación de desierto, designación como hábitat para especies en peligro de extinción o protegidas, u otra designación estatal o federal o estado de manejo especial? |_| No |_| Si 
1a. Si contestó si, explique:        


[bookmark: Check1][bookmark: Check2]2. ¿Hay otras agencias (privadas o públicas) involucradas en la gestión de esta área?  |_| No |_| Si 
2a. Si contestó si, explique:        


	G. REGISTROS
La Sección 205.103 del NOP Final Rule requiere que los productores orgánicos mantengan registros relativos a la producción orgánica que revelen todas las actividades y transacciones con suficiente detalle para demostrar el cumplimiento del reglamento.  Los registros deben mantenerse durante 5 años y deben estar disponibles para el inspector en el momento de la inspección.
¿Cuál de los siguientes registros conserva de la recolección orgánica?
|_|  registros de recolección que muestren parcela, fecha de recolección y cantidades recolectadas (incluidos registros de recolección personalizados)
|_|  registros de actividad de campo (poda, recolección de semillas, etc.)           |_|  registros de limpieza de equipos
|_|  registros de monitoreo (pruebas de suelo, pruebas de tejidos, pruebas de agua, observaciones)
|_|  registros de almacenamiento que muestran la ubicación e identificación del almacenamiento, inventario y actividades de limpieza   
|_|  registros de limpieza de transporte  |_|  registros de ventas |_|  registros de envío
|_|  etiquetas para productos orgánicos |_| registros de producción convencionales |_|  otro (Por favor especifique)      






	
PORPS 2: Parcelas y Productos Solicitando Certificación                           NOP USDA Organic Regulations 205.202 & 205.203.(b)-(c)

	A. PRODUCTOS SILVESTRES QUE REQUIEREN CERTIFICACIÓN
Enumere todos los productos que se planean recolectar de parcelas certificadas y que serán vendidos, etiquetados o representados como orgánicos.          

	B. PARCELAS QUE REQUIEREN CERTIFICACIÓN
Una parcela es una sola sección contigua de tierra que pertenece o es administrada por el solicitante.
Enumere todas las parcelas que solicitan ser certificadas en la siguiente tabla. Haga páginas adicionales si es necesario.

	NOMBRE/NÚMERO DE LA PARCELA
	UBICACIÓN DE LA PARCELA
(dirección, coordenadas GPS, descripción legal)
	ACRES QUE REQUIEREN SER CERTIFICADOS
	TIPO DE CERTIFICACIÓN
SOLICITADA
	¿ESTA PARCELA ESTÁ ACTUALMENTE CERTIFICADA POR QCS?

	     
	     
	     
	|_| Orgánica
|_| Transición
	|_| Si
|_| No

	     
	     
	     
	|_| Orgánica
|_| Transición
	|_| Si
|_| No

	     
	     
	     
	|_| Orgánica
|_| Transición
	|_| Si
|_| No

	     
	     
	     
	|_| Orgánica
|_| Transición
	|_| Si
|_| No

	     
	     
	     
	|_| Orgánica
|_| Transición
	|_| Si
|_| No

	C. MAPA DE LA PARCELA                         |_|Adjunta
Proporcione un mapa o boceto para cada parcela enumerada anteriormente. El mapa debe mostrar los límites del área en la que se va a recolectar, los usos de la tierra adyacente, el tamaño y la composición de las zonas de amortiguamiento, las características naturales prominentes, las fuentes de agua y cualquier fuente potencial de contaminación puntual o difusa..                

	D. ENCUESTA DEL USDA 
La siguiente información se necesita para responder a las encuestas del USDA sobre producción agrícola orgánica. Complete cada pregunta que sea aplicable a su operación.
	
	Orgánico
	Convencional

	Superficie total para la que solicita la certificación orgánica
	     
	     

	Superficie total de madera o bosque
	     
	     

	Superficie total recolectada actualmente
	     
	     

	Superficie total de heno / pasto
	     
	     









	

PORPS 3: Declaración Jurada del Uso del Terreno                                            NOP USDA Organic Regulations 205.202 & 205.203.(b)-(c)

	Complete una Declaración Jurada de Uso del Terreno por separado para cada parcela para la que busca la certificación orgánica. Si tiene varios paquetes, haga copias o solicite formularios adicionales a QCS.

7 CFR 205.202(b) requiere que la tierra permanezca libre de materiales prohibidos por el National Organic Standards por un período de al menos tres años antes de la cosecha de cultivos orgánicos. Este formulario se utiliza para verificar el cumplimiento de este reglamento. 

1. Nombre de la parcela:                          

2.  Describa las fechas en las que la parcela ha estado bajo su control, ya sea a través de la propiedad, el arrendamiento de la tierra o un acuerdo de administración (Ejemplo: arrendé esta parcela desde octubre de 2007 hasta el presente).   
                      

3. A su mejor saber y entender, ¿se han aplicado fertilizantes sintéticos, pesticidas, herbicidas u otros materiales prohibidos a esta parcela en los últimos 3 años (36 meses)?
  |_|  Si    |_|  No

3a. En caso afirmativo, proporcione la fecha en que se aplicó el material y el nombre del material. (Ejemplo: Roundup se aplicó en abril de 2018)
                      

4.  ¿Ha sido propietario, arrendatario o administrador de esta parcela por menos de tres años?  |_|  Si    |_|  No

4a. Si contestó si, el dueño o administrador anterior de la parcela también debe completar una copia de este formulario. ¿El propietario / administrador anterior completó este formulario y está incluido con su solicitud?
  |_|  Si    |_|  No

5. Para todas las parcelas nuevas para las que solicita la certificación orgánica por primera vez, proporcione una lista de todos los insumos que se han aplicado a la tierra en los últimos tres años (36 meses).

|_| Adjunto   |_| No se han aplicado insumos en los últimos 3 años (36 meses)

Declaro que las respuestas dadas en esta declaración jurada son verdaderas y correctas y reconozco que hacer una declaración falsa en esta declaración jurada es una violación de las regulaciones del NOP y puede dar lugar a sanciones civiles o penales. 

	     
Firma
	     
Fecha





	


PORPS 4: Historial de la Parcela y Uso del Terreno adyacente      NOP USDA Organic Regulations 205.201(a), 205.202, 205.203(b), y 205.205

	A. HISTORIA DE LA PARCELA
1. La certificación orgánica de productos silvestres y áreas de recolección silvestre está disponible para la tierra y los productos que se manejan utilizando prácticas agrícolas mínimas, como la poda y la recolección de semillas. Las prácticas de manejo, como la aplicación de insumos, el riego, la introducción de nuevas plantas y la labranza, requieren de un Plan Agrícola Orgánico. Describa a continuación todas las prácticas de manejo, los insumos aplicados y los productos recolectados en las parcelas que solicitan la certificación.       

[bookmark: Check11][bookmark: Check12]2. ¿Las parcelas de recolección silvestre se rocían para la erradicación de plagas o malezas?    |_| Si  |_|  No
2a. En caso afirmativo, describa      



	B.  USO DEL TERRENO ADYACENTE
NOP USDA ORGANIC REGULATIONS 205.202(c) requieren que las áreas de producción orgánica tengan límites y zonas de amortiguamiento bien definidos para evitar la aplicación involuntaria de una sustancia prohibida o el contacto con una sustancia prohibida que se aplica a tierras adyacentes que no están bajo manejo orgánico. Las zonas de amortiguación deben tener un tamaño suficiente u otras características (cortavientos, zanjas de desvío) para evitar el contacto involuntario con sustancias prohibidas aplicadas a terrenos adyacentes. Los productos recolectados dentro de la zona de amortiguamiento, si se recolectan, no deben representarse como orgánicos, con registros mantenidos de la disposición del cultivo. 

1. ¿Hay parcelas orgánicas adyacentes a las siguientes áreas?:
a. ¿Producción comercial de cultivos / viveros donde se utilizan sustancias prohibidas?    Si  |_|  No |_|  
b. ¿Tierras forestales comerciales donde se utilizan sustancias prohibidas?   Si  |_|  No |_|  
c. ¿Terrenos que se rocían con materiales prohibidos mediante avionetas?   Si  |_|  No |_|  
d. ¿Terrenos que se tratan con materiales prohibidos para cualquier otro propósito?  Si  |_|  No |_|  

2a. Si respondió si a cualquiera de las preguntas anteriores, describa cómo se evita la contaminación de las parcelas orgánicas por la deriva de la pulverización de los terrenos vecinos.      
2b. Si respondió si a cualquiera de las preguntas anteriores, indique las áreas de riesgo en el mapa de su granja. |_| Mapa Adjunto

3. Describe las zonas de amortiguamiento entre las parcelas orgánicas y las áreas circundantes. Incluya el ancho de la zona de amortiguamiento y el tipo de vegetación entre su parcela y las áreas de producción adyacentes.      

4. ¿Tiene acuerdos especiales con dueños de terrenos colindantes, departamentos de carreteras, compañías eléctricas, oficinas de servicios agrícolas u otras agencias con respecto al manejo de zonas de amortiguación o derechos de vía?   |_|  Si    |_|  No
En caso afirmativo, presente copia de los acuerdos especiales. |_| Adjunto

5. ¿Ha colocado letreros de "No rociar" en los bordes de las carreteras que lindan con las parcelas orgánicas?      |_|  Si    |_|  No

6. ¿Cómo monitorea la contaminación de los productos?  |_|  observación visual    |_|  análisis de residuos    |_|  fotografías      |_|  datos de dirección y velocidad del viento    |_|  otro (explicar):       
7. ¿Con qué frecuencia monitorea la contaminación de los cultivos? |_| diariamente   |_| semanalmente   |_| mensualmente   |_| otro:      

[bookmark: Check15][bookmark: Check16]8.  ¿Alguna vez ha hecho pruebas de residuos en sus cultivos, agua o suelo?   Si |_|  No  |_|  
En caso afirmativo, proporcione copias de los resultados.   |_| Adjunto

	[bookmark: _Toc114221066]PORPS 5: Protección de los Recursos Naturales                                                                           NOP USDA Organic Regulations 205.200

	Las prácticas de producción deben mantener o mejorar los recursos naturales de una operación y garantizar la sostenibilidad de los productos recolectados.

1. Describir las prácticas y procedimientos que se utilizan para asegurar y mejorar lo siguiente:

 a. Sostenibilidad del área y los productos silvestres      

 b. Diversidad biológica del área de recolección silvestre      

 c. Condición del suelo (prevención de la erosión y / o compactación)     

 d. Calidad del agua      

2. Describa cómo monitorea la efectividad de sus prácticas de gestión de conservación y sostenibilidad, incluida la frecuencia con la que se realiza el monitoreo.      

3. ¿Cuáles son los tipos generales de suelo?      
4. ¿Cómo monitorea la calidad de su suelo? 
[bookmark: Check17][bookmark: Check18][bookmark: Check19][bookmark: Check20][bookmark: Check21][bookmark: Check22][bookmark: Check23][bookmark: Check24]|_|  análisis de suelo  |_|  análisis microbiológicos  |_|  análisis de tejido |_|  observación del suelo |_|  observación de la salud de los cultivos   |_|  comparación de los rendimientos de los cultivos   |_|  pruebas de calidad de cultivos  |_|  otro (explicar):       
5. ¿Con qué frecuencia se realiza el monitoreo de la calidad del suelo?       
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	PORPS 6: Prevención de la Mezcla y Contaminación          NOP USDA Organic Regulations 205.201(a)(5); 205.202(c) y 205.272

	A. EQUIPOS 
1. Enumere el equipo utilizado para colectar, podar o recolectar semillas en el área de cosecha silvestre e indicar cómo se limpia el equipo.
	Nombre del Equipos
	Dueño (D), Alquilado (A), o Personalizado (C)
	Compruebe si se comparte entre producción orgánica y convencional. ()
	¿Cómo se limpia el equipo?

	     
	     
	|_|
	     

	     
	     
	|_|
	     

	     
	     
	|_|
	     

	     
	     
	|_|
	     


 

	B. RECOLECCIÓN      

1. Describe cómo se recolectan los productos.      

2. ¿Con qué frecuencia se recolectan los productos?     

3. Describir los contenedores de recolección      	

4. ¿Se utiliza alguno de los contenedores de recolección tanto para cultivos orgánicos como convencionales?   |_|  Si    |_|  No
En caso afirmativo, describa cómo se lavan los contenedores para evitar la contaminación.         


5. ¿Están todos los contenedores de recolección, recipientes y materiales de empaque libres de fungicidas sintéticos, conservantes o fumigantes?     |_|  Si    |_|  No

6. ¿Cómo se transportan los cultivos silvestres fuera del área de recolección?     
                                                                                                                                  
7. ¿Alguno de los productos orgánicos son recolectados bajo un contrato a medida?  |_|  Si    |_|  No
7a. Si contestó si, indique el nombre del recolector contratado:      

8. ¿Recolectan productos en las zonas designadas de amortiguamiento? |_|  Si    |_|  No
8a. En caso afirmativo, ¿qué medidas de seguridad utiliza para evitar la mezcla de productos orgánicos con cultivos cosechados en la zona de amortiguamiento?     
     





	C. ALMACENAMIENTO      |_|  Sin almacenamiento de productos orgánicos
1. Describa cómo y dónde se almacenan los productos orgánicos:       

2. ¿Utiliza las mismas áreas de almacenamiento para cultivos orgánicos, de transición, de zonas de amortiguamiento y / o convencionales? |_|  Si    |_|  No
2a. En caso afirmativo, ¿cómo se separan los cultivos orgánicos de los cultivos no orgánicos?      

3. ¿Cómo se limpian las unidades de almacenamiento de cultivos?      

4. ¿Se utilizan fungicidas, fumigantes o productos para el control de plagas en el área de almacenamiento?  |_|  Si    |_|  No
4a. Si es así, adjunte etiqueta y hoja de seguridad del producto.|_|   Adjunto
4b. En caso afirmativo, describa cómo protege los cultivos orgánicos del contacto con fungicidas, fumigantes o sustancias para el control de plagas: 
     

[bookmark: Text854]5. Describa cómo monitorea el almacenamiento de sus cultivos para detectar mezclas y contaminación, y con qué frecuencia monitorea.     



	D. TRANSPORTACIÓN  
1. ¿Quién es responsable de organizar el transporte de los productos orgánicos?    |_|  la misma entidad    |_|  el comprador    |_|  otro (especificar):       

2. Describe cómo se transportan los productos orgánicos.      

3. ¿Se usa el mismo vehículo para transportar cultivos orgánicos y convencionales?  |_|  Si    |_|  No
3a. En caso afirmativo, describa cómo evita la mezcla de cultivos orgánicos y convencionales durante el transporte.:
     

4. ¿Qué medidas adicionales se toman para proteger la integridad de los productos orgánicos durante el transporte?
|_|  dedicado solo a orgánico    |_|  inspección de las unidades de transporte antes cargarlos |_|  limpieza de las unidades de transporte antes de la carga
|_|  uso de declaraciones juradas de camiones limpios  |_|  carta / contrato con la empresa de transporte que incluye los requisitos orgánicos
|_|  otro (explicar):       
[bookmark: Text855]5. Describa cómo monitorea la contaminación del producto durante el transporte y con qué frecuencia.     


	E.  PROCESAMIENTO POST COSECHA EN LA GRANJA

1.   ¿Limpia, embolsa y / o empaqueta sus propios cultivos?      Si |_|  No  |_|  

1a. Si contestó si por favor describa      

2. ¿Está obligado, por ley estatal o federal, a registrar su operación de procesamiento?       |_|  Si    |_|  No
2a. En caso afirmativo, debe completar el Plan de Procesamiento Orgánico de QCS.               |_|  PPO Adjunto

3. En caso afirmativo, debe completar el Plan de Procesamiento Orgánico de QCS. Enumere todos los insumos utilizados después de la cosecha en la siguiente tabla y adjunte la MSDS y / o la etiqueta del producto.  |_|  Ninguno usado
	Tipo de Insumo
	Nombre del Producto y fabricante
	¿Es seguido de un enjuague?

	Productos de limpieza y desinfección para equipos y superficies
	     
	|_|  Si    |_|  No

	Productos de limpieza y desinfección de frutas / verduras
	     
	|_|  Si    |_|  No

	Sustancias agregadas al agua de lavado o al agua de canal
	     
	|_|  Si    |_|  No

	Ceras     
	     
	|_|  Si    |_|  No




4. ¿También procesa cultivos convencionales? |_|  Si    |_|  No
4a. En caso afirmativo, describa cómo evita la mezcla y la contaminación de cultivos orgánicos durante las operaciones posteriores a la cosecha.  
     
[bookmark: Text856]4b. ¿Cómo monitorea que se evita la mezcla y la contaminación durante las actividades posteriores a la cosecha y con qué frecuencia?     

5. ¿Se limpia y / o purga el equipo antes de usarlo con los productos orgánicos? |_|  Si    |_|  No    
5a. En caso afirmativo, describa los procedimientos de limpieza y purga del equipo.  
     


[bookmark: OGP13]

	PORPS 7: Etiquetado                                                                                                                                                                                 NOP 205.303-309

	[bookmark: OGP16]Las etiquetas y otros materiales de marketing utilizados para representar productos como orgánicos deben cumplir con los requisitos establecidos en el USDA Organic Regulations §§205.300-205.311. El National Organic Program ofrece orientación para ayudar a los productores orgánicos a comprender las categorías y los requisitos de etiquetado:
· Hoja informativa sobre etiquetado de productos orgánico: https://www.ams.usda.gov/sites/default/files/media/Labeling%20Organic%20Products%20Fact%20Sheet.pdf
· Etiquetado de productos envasados según los National Organic Standards : https://www.ams.usda.gov/sites/default/files/media/NOP%20Labeling%20Packaged%20Products.pdf
· Nota de la Política sobre Ubicación de la declaración “Certified Organic by ***” Statement: https://www.ams.usda.gov/sites/default/files/media/NOP-PM-12-2-OrganicByStatement.pdf
· Guía: Productos en la categoría de etiquetado “Made with Organic ***¨: https://www.ams.usda.gov/sites/default/files/media/5032.pdf
· Nota de la Política: Labeling of Alcoholic Beverages with Organic References: https://www.ams.usda.gov/sites/default/files/media/5032.pdf
· Nota de la Política: Labeling of Textiles that Contain Organic Ingredients: https://www.ams.usda.gov/sites/default/files/media/OrganicTextilePolicyMemo.pdf

	ORIENTACIÓN SOBRE LAS CATEGORÍAS DE ETIQUETADO §205.301

	100% ORGANIC
Esta categoría de etiquetado puede ser utilizado en productos agrícolas crudos que no han tenido contacto con sustancias no orgánicos (por ejemplo, desinfectantes o ceras) post-cosecha.
	ORGANIC
Esta categoría de etiquetado puede ser utilizado en todos los productos agrícolas crudos, incluyendo aquellos que han tenido contacto con sustancias posteriores a la cosecha (por ejemplo, desinfectantes y ceras) cuyos ingredientes aparecen en la National List §205.605 y se utilizan de acuerdo con las restricciones indicadas.

	[bookmark: _Toc450831632]ETIQUETAS AL POR MENOR.  QCS debe revisar y aprobar todas las etiquetas utilizadas en los envases minoristas antes de imprimirlos.    |_| N/A – No se utilizan etiquetas minoristas
ANTES DEL ENVÍO, ASEGÚRESE DE QUE SUS ETIQUETAS CUMPLAN CON LOS SIGUIENTES CRITERIOS:

100% ORGANIC §205.303
|_| El panel de información muestra la declaración “Certified Organic by (Quality Certification Services/QCS)” debajo de la información que identifica al manipulador o distribuidor del producto, sin material impreso o información en el medio.
|_| Todos los ingredientes orgánicos se identifican en la declaración de ingredientes con el término “organic” o con un asterisco u otra marca
|_| El sello de USDA, si se utiliza, se replica en la forma y el diseño exactamente como se describe en §205.311 y se imprime de forma legible y visible.
|_| El logotipo de QCS, si se utiliza, no debe destacarse más que el sello del USDA
ORGANIC §205.303
|_| El panel de información muestra la declaración “Certified Organic by (Quality Certification Services/QCS)” debajo de la información que identifica al manipulador o distribuidor del producto, sin material impreso o información en el medio.
|_| Todos los ingredientes orgánicos se identifican en la declaración de ingredientes con el término “organic” o con un asterisco u otra marca
|_| El sello de USDA, si se utiliza, se replica en la forma y el diseño exactamente como se describe en §205.311 y se imprime de forma legible y visible.
|_| El logotipo de QCS, si se utiliza, no debe destacarse más que el sello del USDA.

	[bookmark: _Toc450831633]ENVASES AL POR MAYOR, USADOS PARA TRANSPORTE Y/O ALMACENAMIENTO       
|_| N/A – Sin etiqueta en los envases al por mayor
|_| Envases al por mayor utilizados para el transporte o almacenamiento del producto orgánico muestran el número de lote de producción del producto

	[bookmark: _Toc450831634]MATERIALES DE COMERCIALIZACIÓN ADICIONALES |_|N/A
¿Qué material de marketing adicional utiliza su operación para representar productos como orgánicos? |_| Sitio Web:                                                                                       |_| Otro:      




	PORPS 8: QCS Certificación Orgánica y Contrato de Licencia de Marca       
NOP USDA Organic Regulations 205.202 & 205.203.(b)-(c) & ISO/IEC 17065 4.1.2

	Efectivo en la fecha en que Florida Certified Organic Growers and Consumers, Inc., haciendo negocios como Quality Certification Services (QCS) emite un certificado del USDA National Organic Program para ____________________ (Cliente), QCS y el Cliente firman este contrato y acuerdan estar sujetos por sus disposiciones con respecto a los servicios de certificación provistos por QCS y los usos autorizados de la marca de certificación QCS y sus variantes.  Al firmar este contrato, el Cliente y QCS aceptan regirse por las siguientes disposiciones:

	1. Período de Rendimiento: Este contrato entra en vigencia en la fecha en que QCS emite un USDA National Organic Program y cualquier otro certificado orgánico aplicable al Cliente.  El contrato permanecerá vigente hasta que se renueve a través de la ejecución de un nuevo contrato o llegue a término o cancele de conformidad con las disposiciones de los artículos 6, 12, 13 y / o 14 de este contrato.

	2. USDA National Organic Program Final Rule Incorporada por Referencia: El uso del término “orgánico” en la comercialización o etiquetado de productos en los Estados Unidos está regulado por el the United States Department of Agriculture (USDA) y se rige por las disposiciones del National Organic Program Final Rule (Rule) codificado en 7 CFR Part 205 del USDA Organic Regulations.  Este acuerdo incorpora el actual USDA Organic Regulations y todos los cambios futuros al USDA Organic Regulations publicados en el Federal Register. Tanto QCS como el Cliente tienen la responsabilidad independiente de obtener una copia actual del USDA Organic Regulations, tener una copia en su poder y entender sus disposiciones. QCS y el Cliente acuerdan cumplir con las disposiciones del USDA Organic Regulations y todas las enmiendas e interpretaciones legalmente vinculantes emitidas por los tribunales federales o el USDA según se apliquen a los derechos y deberes respectivos de QCS y el Cliente.

	3. Alcance de la Certificación NOP por QCS: El recibir la Certificación NOP a través de QCS garantiza solo que el cliente cumple con el USDA Organic Regulations según lo establecido en 7 CFR Part 205. La certificación NOP a través de QCS no garantiza el cumplimiento de ninguna otra ley federal, leyes estatales, locales o internacionales relacionadas con la producción, manejo, procesamiento o comercialización de productos agrícolas o la seguridad de las prácticas y productos del Cliente.  Es responsabilidad del Cliente identificar y cumplir con todas las leyes federales, estatales y locales, y obtener todos los permisos requeridos, aplicables a la operación del Cliente.  El Cliente acuerda indemnizar a QCS y exime a QCS de cualquier reclamo que pueda surgir en relación con el incumplimiento por parte del Cliente de las leyes federales, estatales, locales e internacionales aplicables, los permisos y las normas de seguridad y manejo de alimentos.

	4. Propiedad de la marca QCS y variantes: QCS tiene la propiedad exclusiva del logotipo de QCS que se muestra en el membrete de este contrato y todas las variantes de ese logotipo (marcas).  QCS también tiene la propiedad exclusiva del nombre Quality Certification Services, la abreviatura QCS y las frases "Certified Organic by Quality Certification Services", "Certified Organic by QCS", "Certified by Quality Certification Services" y "Certified by QCS"  (Marcas frases) ya que estas frases se relacionan con la certificación orgánica.  QCS tiene el derecho exclusivo de autorizar el uso de las Marcas y Frases de Marcas de QCS a las entidades que hayan recibido la certificación de QCS y con el propósito de comercializar y etiquetar productos orgánicos.  El Cliente no tiene derecho a usar ninguna de las marcas de QCS o las frases de marca, excepto como se describe en la sección 5 de este contrato.  El Cliente entiende que las marcas de QCS y las frases de marcas son distintivas en el mercado orgánico y no pueden ser alteradas o impugnadas de ninguna manera.

	5. Uso de marcas y frases de marcas de QCS: el cliente puede usar marcas y frases de marcas de QCS en la promoción, etiquetado y comercialización de los productos enumerados en el formulario de verificación de productos (verificación) del cliente emitido por QCS junto con un certificado del USDA National Organic Program (Certificado) y / u otros certificados de programas orgánicos.  El Cliente no utilizará las Marcas QCS ni las Frases de Marcas de manera confusa o engañosa, ni comercializará, etiquetará o promocionará productos que no figuran en la Verificación actual del Cliente.  El Cliente no utilizará las Marcas de QCS ni las Frases de Marcas para engañar o confundir a los consumidores acerca de la identidad del Cliente, la relación entre el Cliente y QCS, o de cualquier manera que haga que QCS quede  en desprestigio.  El cliente enviará copias o ilustraciones de todas las etiquetas, letreros, anuncios y otros materiales promocionales que lleven las marcas de QCS o las frases de marca a QCS para su aprobación antes de su uso. QCS responderá de manera oportuna y no retendrá injustificadamente la aprobación si el uso de las Marcas y Frases de la Marca de QCS es consistente con el USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos y este contrato

	6. Cumplimiento con el Plan del Sistema Orgánico y los Manuales este contrato es efectivo después de que QCS haya revisado el Plan Agrícola Orgánico (PAO) presentado por el Cliente para cumplir con el USDA Organic Regulations y/u otras normativas orgánicas.  El cliente garantiza que la información presentada en el PAO es completa y precisa.  Tras la emisión de un Certificado, QCS ha determinado que el Cliente cumple con el USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos o cumplirá con todos los incumplimientos menores emitidos junto con el Certificado.  El Cliente abordará todos los incumplimientos menores dentro del plazo provisto por QCS y a satisfacción de QCS.  Las operaciones del cliente cumplirán en todo momento con el PAO aprobado por QCS y cualquier resolución de incumplimiento aprobada por QCS.  El cliente informará a QCS de cualquier cambio propuesto al PAO y no implementará esos cambios hasta que sea aprobado por QCS. Si el Cliente cree que los cambios inmediatos en el PAO son necesarios por razones de seguridad, salud o razones financieras convincentes, cree razonablemente que dichos cambios cumplen con el USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos, y asume todos los riesgos de que dichos cambios en realidad no cumplan con el USDA Organic Regulations  y/u otros reglamentos orgánicos, el Cliente podrá efectuar los cambios necesarios en el PAO e informar a QCS de los cambios dentro de los 30 días.  QCS revisará los cambios para cumplir con USDA Organic Regulations y/u otras normativas orgánicas. El cliente entiende que, si dichas modificaciones al PAO parecen infringir el USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos, se manejarán de acuerdo con los procedimientos de incumplimiento del USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos, incluida la posible suspensión, revocación y / o cancelación del Certificado de Cliente y este contrato.  El cliente tiene el deber asertivo y constante de garantizar que QCS tenga información precisa, oportuna y completa sobre el PAO, así como cualquier queja o investigación relacionada con la integridad orgánica de sus operaciones.  Proporcionar información falsa, engañosa o inexacta a QCS es una violación de este contrato y del USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos, y puede llevar a la imposición de multas civiles como se describe en el USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos.  El cliente revisará todos los manuales e información disponible en www.qcsinfo.org y aceptará cumplir con todos los requisitos.

	7. Tarifas: El cliente tiene el deber de pagar todos los depósitos de certificación aplicables y las tarifas de manera oportuna y de acuerdo con las políticas y procedimientos escritos de QCS y las disposiciones aplicables del USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos.  La estructura de tarifas de QCS en vigencia en la fecha de vigencia de este contrato regula las tarifas y los depósitos que deben pagarse a QCS por los servicios prestados en este contrato.  La estructura de tarifas puede cambiar durante el curso de este acuerdo y cualquier cambio se comunicará en el sitio web.

	8. Garantías e indemnización del cliente: El cliente garantiza que, según su mejor conocimiento, las operaciones y productos descritos en el PAO presentado y aprobado por QCS cumplen con todas los reglamentos, leyes, códigos y ordenanzas federales, estatales y locales en  La jurisdicción en la que el PAO proporciona bienes o servicios.  El Cliente reconoce que la aprobación de QCS de su PAO es únicamente una determinación del cumplimiento por parte del Cliente del USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos y se realiza únicamente con el propósito de comercializar productos o servicios orgánicos. El Cliente acepta indemnizar a QCS, sus empleados, funcionarios, propietarios y subcontratistas contra reclamaciones de terceros que surjan de las operaciones del Cliente que no impliquen el USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos o el alcance de la certificación como se describe en la sección 3 de este contrato. Si alguna parte del PAO del Cliente incluye áreas abiertas al público en el curso normal de los negocios para la venta de bienes o alimentos producidos, manufacturados o procesados, y el Cliente mantiene una póliza de seguro de responsabilidad civil, el Cliente nombrará a QCS como un asegurado adicional en dicha póliza.

	9. Confidencialidad: QCS, sus agentes y sus subcontratistas mantendrán la confidencialidad de la información comercial confidencial del Cliente y no divulgarán dicha información sin la aprobación del Cliente, excepto que QCS pueda divulgar la información solicitada conforme a la autoridad aparente de su(s) organismo(s) de acreditación, USDA o otra agencia gubernamental o citación. Siempre se enviarán copias de los informes y certificados emitidos de auditoría consultiva y/o auditoría reglamentaria completos a los organismos de acreditación y a los propietarios del esquema de certificación. El cliente identificará con particularidad qué información debe considerarse información comercial confidencial. La información general que aparece en el Certificado y la Verificación, así como la información de contacto del Cliente, no se considera información comercial confidencial. QCS y el Cliente mantendrán la confidencialidad de todas las comunicaciones entre el Cliente y QCS y el contenido de cualquier informe de inspección escrito como resultado de una inspección in situ. Sin embargo, el Cliente puede divulgar información a sus agentes, empresa matriz o subsidiarias y/o según lo solicite de conformidad con una autoridad aparentemente válida o agencia gubernamental o citación. 

	10. Subcontratistas: QCS se reserva el derecho de usar subcontratistas para realizar inspecciones, pruebas de suelo, pruebas de productos y otros trabajos relacionados con la certificación. Todos los subcontratistas que realizan inspecciones y otros trabajos en nombre de QCS están sujetos a las disposiciones de confidencialidad de la sección 9 de este contrato.

	11. Accesibilidad: El cliente hará los arreglos necesarios para llevar a cabo las evaluaciones y la vigilancia, si es necesario.  La investigación y la resolución de quejas (por ejemplo, pruebas, inspección, evaluación, vigilancia, reevaluación).  El Cliente también hará todos los arreglos necesarios para la participación de observadores (por ejemplo, personal del organismo de certificación, personal del organismo de acreditación, los funcionarios reguladores, los aprendices).

	12. Certificado, privilegios y derechos no asignables: el certificado del cliente, el consiguiente privilegio de usar el término "orgánico" según el USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos, y los derechos otorgados al Cliente bajo este contrato no son transferibles o  asignables. Cualquier intento por parte del Cliente de asignar el Certificado, sus privilegios o sus derechos en virtud de este contrato será nulo.

	13. Renovación de la certificación: el cliente completará y enviará a QCS todos los formularios de renovación anual antes de la fecha de aniversario indicada en el certificado. Además, el cliente acepta las normas que condicionan la continuación de la certificación, las cuales están descritas en el USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos, incluyendo una inspección anual in situ y una nueva determinación de cumplimiento. Si una operación certificada de conformidad con el USDA NOP no entrega a QCS los formularios de renovación anual ni las tarifas y depósitos correspondientes antes de la fecha de aniversario indicada en el certificado, QCS comenzará los procedimientos de incumplimiento, lo que puede conducir a la suspensión del Certificado orgánico y la terminación del contrato. En el caso de las operaciones certificadas bajo otros esquemas orgánicos que no envíen a QCS los formularios de renovación anual, ni envíen las tarifas y depósitos aplicables antes de la fecha de aniversario indicada en el certificado, su contrato podría ser cancelado. Si el cliente desea renovar la certificación orgánica y continuar siendo certificado por QCS, deberá presentar dicha solicitud por escrito antes de la fecha de aniversario indicada en el certificado. Si el cliente presenta la cancelación de este contrato y entrega el certificado después de la fecha de aniversario, QCS podrá cobrar las tarifas aplicables, tal como se describe en la estructura de tarifas de QCS.

	14. Terminación del contrato: El cliente puede solicitar la cancelación de este contrato en cualquier momento. El Cliente puede rescindir este contrato enviando por correo o por fax una notificación por escrito a QCS que indique lo siguiente: 1) que el Cliente desea entregar su Certificado;  2) que el Cliente reconoce que ya no puede usar el término "orgánico" en la comercialización o el etiquetado de productos para la venta (excepto que una operación exenta o excluida, como se describe en el USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos no necesita  proporcionar esta declaración en el aviso);  3) ese Cliente dejará de usar inmediatamente las frases de marca y marca de QCS.  Además, el Cliente debe devolver el Certificado y la Verificación originales emitidos al Cliente por QCS.  QCS acepta todas las solicitudes para entregar la certificación.  Si QCS determina razonablemente que el Cliente no tiene incumplimientos materiales no resueltos u obligaciones financieras impagas, QCS rescindirá este contrato y notificará al Cliente por escrito sobre la terminación.  

	15. Cancelación por incumplimiento: QCS puede cancelar este contrato si el Cliente no cumple con el USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos o los términos de este contrato.  Antes de la cancelación de este contrato y la revocación o suspensión del Certificado, QCS seguirá las disposiciones del debido proceso en el USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos, incluida la provisión al Cliente con aviso y la oportunidad de responder, refutar y/o corregir cualquier incumplimiento. Si QCS suspende o revoca el Certificado del Cliente de acuerdo con los procedimientos establecidos en el USDA Organic Regulations y/u otros reglamentos orgánicos, este contrato se cancela en la fecha efectiva de la suspensión o revocación del Certificado.

	16. Nulidad Parcial: Las disposiciones de este contrato son divisibles; en caso de que cualquier disposición sea invalidada, las disposiciones restantes permanecerán en efecto.

	17. Ley aplicable y lugar: Este contrato se rige por las leyes del Estado de Florida.  El Cliente y QCS litigarán cualquier disputa que surja entre ellos solo en los tribunales del Eighth Judicial Circuit Court, Florida, ubicado en Gainesville, Florida.

	18. Modificación del contrato: Cualquier modificación de este contrato debe ser por escrito y acordada por escrito tanto por el Cliente como por QCS.

	19. Alcance de las Cláusulas:  Todas las disposiciones de este contrato se aplican por igual a los clientes que hayan requerido una o más solicitudes a los programas de certificación QCS: programas de certificación: USDA NOP, QCS: EU 834/07 & 889/08 y Swiss Standards, Canadian Organic Regime (COR) y cualquier otro program internacional de exportación NOP; incluyendo pero no limitado a: Acuerdo de Equivalencia de USDA NOP / Canada, Acuerdo de Equivalencia de USDA NOP / Japón, Acuerdo de Equivalencia de USDA NOP / Europa, Acuerdo de Equivalencia de USDA NOP/ Corea y Acuerdo de Equivalencia de USDA NOP /Suiza y Acuerdo de Exportación de Taiwan.  Este acuerdo incorpora por referencia todas las normativas aplicables y las interpretaciones legalmente vinculantes de dichos reglamentos. La recepción de cualquier certificación internacional a través de QCS garantiza solo que el cliente cumple con la equivalencia aplicable o el acuerdo de exportación.  El Cliente acepta indemnizar a QCS y exime a QCS de cualquier reclamo que pueda surgir relacionado con el incumplimiento por parte del Cliente de las leyes internacionales relacionadas con la producción y manipulación de alimentos.

	Entendido y Aceptado por:

     ___________________________________________ 		     _________________
Firma  							Fecha




	PORPS 9: Acuerdo de Equivalencia Orgánica Estados Unidos-Unión Europea

	Complete esta sección solo si se encuentra en los Estados Unidos, o si el procesamiento y empaque final de sus productos orgánicos ocurre en los Estados Unidos, y tiene la intención de exportar productos orgánicos certificados por USDA-NOP a la Unión Europea.  Siga este enlace para obtener más información sobre cómo acceder al mercado de la UE: Accessing the European Union Organic Market.”  

	A. Verificación de Producto
1. [bookmark: Text853]¿La operación está |_| localizada en los Estados Unidos, o |_| el procesamiento final y empaquetado de los productos orgánicos ocurre en los Estados Unidos (no exporta directamente a Europa)?        
2. ¿Produce manzanas o peras?   Si  |_|  No  |_|
3. En caso afirmativo, ¿se produjeron manzanas o peras con antibióticos (estreptomicina)?  Si  |_|  No  |_|
Los cultivos orgánicos con certificación NOP producidos con antibióticos (estreptomicina para el control de la mancha de fuego en manzanas y peras) no pueden ser representados como orgánicos en la Unión Europea.
Describa todos los productos que desea representar como orgánicos en la Unión Europea

	Productos
	No. de Parcela
	No. del Campo Field
	Rendimiento estimado

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	B. Verificación de Etiquetado
TODAS las etiquetas de los productos destinados a la UE deben enviarse a QCS para su revisión y aprobación antes delmercadeo / exportación del producto.  Los requisitos para las etiquetas son específicos y complejos, y los productos exportados deben cumplir con los requisitos de etiquetado en el país de destino.  Si no se etiqueta correctamente, el producto puede ser rechazado para la exportación.
REQUISITOS PARA ETIQUETADO
· Descripción general: Haga clic en el enlace para obtener una descripción general de las reglas para etiquetar productos certificados orgánicos bajo el USDA que se planea exportar a la UE.“Accessing the European Union Organic Market.”
· Categorías de etiquetado: UE permite que el producto minorista sea etiquetado como "orgánico" o "cultivado orgánicamente".
· Sello / logotipo orgánico de la Unión Europea: Las etiquetas y otros materiales de mercadeo utilizados para representar los productos minoristas como orgánicos pueden usar el USDA Organic Seal como se establece en Organic Regulations §205.300 o el logotipo de agricultura orgánica de la UE. El uso de cualquier sello / logo no es obligatorio. Si se utiliza, el logotipo de agricultura ecológica de la UE no debe ser inferior a 13,5 mm por 9 mm. En el caso de envases muy pequeños donde esto no es posible, se permiten un tamaño de 9 mm por 6 mm. Las reglas de formato de los sellos orgánicos de la UE se encuentran en EEC 271/2010. Haga clic en el enlace para descargar el logotipo EU Organic Farming Logo y aquí FAQs para ver las preguntas frecuentes sobre el logotipo.
· Códigos de país y del certificador: Todas las etiquetas colocadas en contenedores orgánicos minoristas y no minoristas que se envasan por la operación deben incluir el código de país de EE.UU. y el código de certificador QCS "US-ORG-51", incluso si son exportados a la UE por una operación diferente.


	1. Adjunte una copia de cada etiqueta minorista y no minorista que se utilizará en los productos destinados a la UE.  Todas las etiquetas deben ser revisadas y aprobadas por QCS antes de su uso.  |_|  adjunto

2. ¿Todas las etiquetas, minoristas y no minoristas, que representan el producto como orgánico destinadas a la UE incluyen el código del país EE.UU. y el Código de certificación QCS: US-ORG-51?  |_| Si   |_| No

3. ¿Se utiliza el sello orgánico de la UE en algún producto?  |_| Si   |_| No
Si se utiliza el sello orgánico de la UE:
a.  ¿El código del país y del certificador se muestra encima o debajo del sello orgánico de la UE?  |_| Si   |_| No
b.  ¿Se muestra la declaración de origen “Agricultura Extracomunitaria” o “Agricultura de -pais*-“, inmediatamente debajo del Código del certificador?  |_| Si   |_| No
4. ¿Cómo se asegurará de que todos los paquetes no minoristas (contenedores, estuches) para exportar a la UE se marquen como "solo para exportación" e irán acompañados de una factura de venta?       

*la palabra extracomunitaria puede sustituirse por un país en los casos en que todas las materias primas agrícolas de las que está compuesto un producto hayan sido producidas en ese país

	Declaración
Declaro bajo la gravedad de juramento, la cual se entiende hecha con la suscripción que hago de este documento estampando mi firma al final del mismo, que todas las declaraciones hechas en esta solicitud de Acuerdo de Equivalencia Orgánica entre Estados Unidos y la Unión Europea son verdaderas y correctas.  Estoy de acuerdo en proporcionar más información según lo requiera QCS y los representantes autorizados del USDA NOP

	
     ________________________
Firma                                                                 
	
     ________________________
Cargo                                                        
	
     ______________
Fecha



	[bookmark: OGP18][bookmark: _Toc503147659][bookmark: _Toc114221071]PORPS 10: Acuerdo de Equivalencia Orgánica Estados Unidos -Canadá  

	Complete si se encuentra en los Estados Unidos, o si el procesamiento y empaque final de sus productos orgánicos ocurre en los Estados Unidos, y tiene la intención de exportar productos orgánicos certificados por USDA-NOP a Canadá. Siga este enlace para obtener más información US-Canada Organic Equivalence Arrangement.

	A. Verificación de producto
Describa todos los productos que desea representar como orgánicos en Canada. 

	Cultivos 
	No. de la Parcela
	No. del Campo
	Rendimiento estimado

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	B. Verificación de Substancias & de la Producción
Si marca la casilla "Si" indicando el uso de sustancias enumeradas a continuación, la exportación a Canadá puede ser denegar.

1. ¿Ha aplicado nitrato de sodio (nitrato chileno) a los campos que producen cultivos para exportación a Canadá?   
Si  |_|  No |_|
1b En caso afirmativo, ¿qué campos y cultivos?       

2. Alguno de los cultivos destinados a la exportación a Canadá ha sido producido en un sistema hidropónico o aeropónico?
     |_| Si  |_|  No    En caso afirmativo, ¿qué productos?       

	Declaración
Declaro bajo la gravedad de juramento, la cual se entiende hecha con la suscripción que hago de este documento estampando mi firma al final del mismo, que todas las declaraciones hechas en este Acuerdo de Equivalencia Orgánica entre Estados Unidos-Canadá son verdaderas y correctas.  Estoy de acuerdo en proporcionar más información según lo requiera QCS y los representantes autorizados del USDA NOP y CFIA.

	     ________________________
Firma                                                                 
	     ________________________
Cargo                                                        
	     ______________
Fecha



	[bookmark: _Toc503147660][bookmark: _Toc114221072]PORPS 11: Acuerdo de Equivalencia Orgánica Estados Unidos -Japón 

	Complete esta sección si se encuentra en los Estados Unidos y planea exportar plantas u hongos orgánicos certificados por USDA-NOP a Japón.
A partir del 1 de enero de 2014, todas las plantas y los productos a base de plantas (incluidos los hongos) certificados orgánicos que se producen en los EE. UU. Pueden representarse como orgánicos en Japón bajo el Acuerdo de Equivalencia Orgánica Estados Unidos -Japón. Otros productos orgánicos certificados por el USDA, como la carne, los productos lácteos y las bebidas alcohólicas también tienen acceso al mercado japonés. Siga este enlace para obtener más información Exporting Organic Products to Japan.

	A. Verificación del Producto
Enumere todos los cultivos que desea representar como orgánicos en Japón.

	Cultivos 
	No. de la Parcela
	No. del Campo

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	B. Verificación del Etiquetado
1. ¿Las etiquetas excluyen el término “100% organic” para reflejar que Japón no tiene una categoría de etiquetado para productos 100% organic? Los productos que cumplan con los términos del acuerdo mencionado anteriormente pueden etiquetarse como “organic” en Japón. Si  |_|  No |_|
2. [bookmark: __Fieldmark__22350_1340666372][bookmark: __Fieldmark__1939_92441809][bookmark: __Fieldmark__22360_1340666372]Para las plantas orgánicas, incluyendo hongos: ¿Cómo se aplicará el sello “Japanese Agricultural Standards” (JAS) a las etiquetas de productos? (Marque uno)
|_| Esta operación es un exportador de Estados Unidos que tiene un contrato con un importador certificado por JAS. Pongo el logotipo de JAS a mis productos directamente para la venta en Japón o en los Estados Unidos. Para ver una lista de los importadores certificados por JAS, ver http://bit.ly/importers-jas. 

|_| Esta operación no tiene un contrato con un importador certificado por JAS. No pongo el logotipo de JAS a mis productos antes de su exportación. El sello se aplicará por un importador certificado por JAS antes de su venta dentro de Japón. 
3. ¿Entiende que, antes de enviar plantas orgánicas, incluidos hongos, a Japón, debe notificar a QCS y solicitar un certificado de exportación completo (TM-11) que se incluirá con su envío de productos orgánicos?  Si  |_|  No |_|

	Declaración
Declaro bajo la gravedad de juramento, la cual se entiende hecha con la suscripción que hago de este documento estampando mi firma al final del mismo, que todas las declaraciones hechas en este Acuerdo de Equivalencia Orgánica Estados Unidos-Japón son verdaderas y correctas. Estoy de acuerdo en proporcionar más información según lo requiera QCS y los representantes autorizados del USDA NOP

	
     ________________________
Firma                                                                 
	
     ________________________
Cargo                                                        
	
     _________________
Fecha






	[bookmark: _Toc503147661][bookmark: _Toc114221073]PORPS 12: Acuerdo de Exportación Orgánica Estados Unidos -Taiwán          

	Complete esta sección si se encuentra en los Estados Unidos y planea exportar productos certificados por USDA-NOP a Taiwán.   Siga este enlace para obtener más información sobre los EE.UU. export arrangement with Taiwan.

	A. Verificación de Producto. Enumere todos los cultivos que desea representar como orgánicos en Taiwán.

	Cultivos

	No de la Parcela

	No. del Campo

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	B. Verificación de documentación para Exportación
1. . ¿Entiende que, antes de enviar productos orgánicos a Taiwán, debe notificar a QCS y solicitar un certificado de exportación completo (TM-11) para que se incluya con su envío de productos orgánicos? Si |_|  No |_|

	Declaración
Declaro bajo la gravedad de juramento, la cual se entiende hecha con la suscripción que hago de este documento estampando mi firma al final del mismo, que todas las aseveraciones hechas en este Acuerdo de Exportación Orgánica Estados Unidos -Taiwán son verdaderas y correctas.  Estoy de acuerdo en proporcionar más información según lo requiera QCS y los representantes autorizados del USDA NOP.

	
     ________________________
Firma                                                                 
	
     ________________________
Cargo                                                        
	
     _____________
Fecha



	[bookmark: _Toc503147662][bookmark: _Toc114221074]PORPS13: ACUERDO DE EQUIVALENCIA ORGÁNICA ESTADOS UNIDOS - SUIZA   

	Desde el 10 de julio de 2015, los productos orgánicos certificados de los Estados Unidos se pueden representar como orgánicos en Suiza. Complete esta sección si se encuentra en los Estados Unidos y planea exportar productos orgánicos a Suiza.  
Siga este enlace para obtener más información sobre Exporting Organic Products to Switzerland (usda.gov)

	A. Verificación de Producto.  Enumere todos los cultivos que desea representar como orgánicos en Suiza.

	Cultivos
	No. de la Parcela
	No. del Campo

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	B. Verificación de Documentación para Exportación
¿Entiende que, antes de enviar los productos a Suiza, debe notificar a QCS y solicitar que se incluya un certificado de importación de Suiza completo en su envío de productos orgánicos?   Si |_|  No |_|

	Declaración
Declaro bajo la gravedad de juramento, la cual se entiende hecha con la suscripción que hago de este documento estampando mi firma al final del mismo, que todas las declaraciones hechas en este Acuerdo de Equivalencia Orgánica US-Suiza son verdaderas y correctas.  Estoy de acuerdo en proporcionar más información según lo requiera QCS y los representantes autorizados del USDA NOP.

	     ________________________
Firma                                                                 
	     ________________________
Cargo                                                        
	     _____________
Fecha




	[bookmark: _Toc114221075][bookmark: _Toc503147663]PORPS 14: UNIÓN EUROPEA (UE) Y REINO UNIDO (UK) PRODUCCIÓN Y ETIQUETADO ORGÁNICO EN TERCEROS PAÍSES

	Complete esta sección si su operación está ubicada fuera de los EE. UU. y Canadá y planea exportar productos orgánicos a la UE y/o el Reino Unido. Cualquier productor fuera de EE. UU. y Canadá que tenga la intención de exportar productos orgánicos al Reino Unido y/o la Unión Europea debe completar esta sección. QCS está reconocido por la Unión Europea en el Reglamento (UE) 2021/2325 y de conformidad con el Reglamento (UE) 2018/848 como un organismo de control con requisitos equivalentes de producción y certificación orgánica de la UE con el fin de importar productos orgánicos a la Unión. Además de completar esta sección, cualquier productor/operador de QCS que exporte al Reino Unido también debe enviar su etiqueta para la aprobación de QCS y recibir el Certificado de importación de Gran Bretaña que debe acompañar su envío. Siga este enlace para obtener más información sobre la exportación de alimentos orgánicos al Reino Unido desde un tercer país. 

	A. Verificación de Producto
Enumere todos los cultivos que desea representar como orgánicos en la Unión Europea.

	Cultivos
	No de la Parcela
	No. del Campo 

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	B. Integridad Orgánica
La producción orgánica debe tener lugar en una unidad en la que se encuentren las instalaciones de producción, parcelas de tierra, pastos, áreas de ejercicio al aire libre, áreas al aire libre y naves ganaderas y, cuando sea el caso, las instalaciones de almacenamiento de cultivos, productos agrícolas, productos pecuarios, materias primas e insumos, estén claramente separados de los de cualquier otra unidad que no produzca de conformidad con las normas establecidas en el presente Reglamento.

1. ¿Hay productos químicos sintéticos prohibidos por la CE 889/2008 almacenados en las mismas instalaciones que se utilizan para la producción de cultivos orgánicos, el almacenamiento de cultivos o el almacenamiento de insumos?    |_| Si  |_| No

1. ¿Cultiva usted el mismo tipo de cultivo tanto en forma orgánica como convencional? |_| Si  |_| No
En caso afirmativo, describa cómo se cumplen los requisitos del artículo 40 de la UE 889/2008 y el artículo 22 de CE 834/2007.      

	C. Verificación de Embalaje y Etiquetado
QCS debe verificar el cumplimiento de todas las etiquetas utilizadas y previstas para su uso en productos orgánicos de UE, en empaques, contenedores y documentos comerciales de transporte según corresponda, incluidos los productos que serán manipulados por otro operador antes de la exportación a la UE. El artículo 24 del (CE) nº 834/2007 describe las indicaciones obligatorias exigidas en el producto que se va a importar en la UE y para la verificación por parte del importador. Las referencias en relación con lo orgánico deben ser fácilmente visibles, claramente legibles e indelebles. Los productos exportados a la UE deberán ir acompañados de un Certificado de inspección. La información mencionada en el Certificado de Inspección se corresponderá con el etiquetado de los productos y los documentos adjuntos.

1. Adjunte una copia de cada etiqueta que se usa o que se planea utilizar en los productos orgánicos UE, incluyendo etiquetas minoristas y etiquetas utilizadas en empaques al por mayor, contenedores, unidades de transporte o cualquier otro documento que acompaña el producto.  Todas las etiquetas deben ser revisadas y aprobadas por QCS antes de su uso.   |_| adjunto.


	Categorías de etiquetado
	La UE permite que los productos agrícolas crudos (cultivos) sean etiquetados como “orgánico” o “cultivado orgánicamente.” 

	Contenedores al por mayor
	Los contenedores que no son de venta al por menor, incluidos, entre otros, cajas de productos agrícolas, súper sacos, etc. o los documentos adjuntos deben incluir
a. Nombre y dirección de la operación certificada
b. Nombre del producto y estado orgánico
c. Código del certificador QCS y código de país que identifica el origen del producto (ver abajo)
d. Información de Trazabilidad, tal como número de lote
Los productos producidos en los EE. UU. Que no cumplen con las normas NOP deben etiquetarse como "solo para exportación”

	Código del certificador
	Todas las etiquetas (al por menor y mayor) deben incluir el código del organismo de control (certificador) que. ha llevado a cabo el control más reciente de la producción o preparación del producto. Esto se refiere a la granja de origen de los productos agrícolas no procesados. Operaciones fuera de EEUU, usan ¨“<country code>--BIO-44” Operaciones en EEUU usan “US-ORG-51.” Haga clic en el enlace para ver una lista de códigos de país country codes

	Logotipo de la Agricultura Ecológica UE
	El logotipo de la Agricultura Ecológica de la UE puede ser incluido en las etiquetas y otros materiales de mercadeo de los productos de venta al detal y destinados a ser exportados a UE, con el fin de identificarlos como orgánicos, pero su uso no es obligatorio.  Haga clic en el enlace para descargar el logo  EU Organic Farming Logo  y aquí para encontrar instrucciones de su uso User Manual.  
· El logotipo no debe ser menor de 13,5 mm por 9 mm. En el caso de envases muy pequeños donde esto no es posible, se permite un tamaño de 9 mm por 6 mm.. Las reglas del formato del sello Agricultura Ecológica de la UE se encuentran en CEE 271/2010.
· El código del país y el código del certificador se mostrarán por encima o por debajo de la etiqueta orgánica de la UE. 
La declaración de origen “Agricultura Extracomunitaria” o “Agricultura de -nombre del país-”** deben mostrarse inmediatamente debajo del código del país y del certificador. El nombre del país de origen puede sustituir la palabra extracomunitaria solo en los casos en que todas las materias primas agrícolas de las que está compuesto un producto hayan sido producidas en ese país.

	D.   Derogaciones
Derogaciones son excepciones a las normas de producción orgánica de la UE que pueden ser otorgadas por el organismo de certificación cuando se cumplen los requisitos específicos.  Lea esta sección detenidamente para determinar si su operación solicita una derogación y qué información se necesita para que QCS evalúe la solicitud.

1. Reconocimiento retroactivo de un período anterior como parte del período de conversión (Art. 36 (2) R. 889/2008)
Los terrenos que no están certificados como orgánicos deben pasar por un período de conversión como se define en EC R. 889/2008, a menos que la operación solicite, y QCS otorgue, una excepción para permitir retroactivamente un período previamente documentado en el que las instalaciones no fueron tratadas o expuestas a productos no autorizado para que la producción orgánica cuente hacia la totalidad o parte del período de conversión.  El productor debe proporcionar una prueba satisfactoria de que la parcela no se trató con productos no autorizados para la producción orgánica durante al menos tres años inmediatamente antes de la certificación.

Tierra que anteriormente era un área natural: el productor debe presentar evidencia de que el área no se usó para la producción agrícola y confirmar por escrito que no se aplicaron sustancias prohibidas en el período de tres años.
Tierra previamente utilizada para la agricultura no orgánica.  El productor debe haber participado en un programa implementado de conformidad con el Reglamento (CE) no. 1257/99, (EC) 1698/2005, o en otro programa oficial (por ejemplo, programa de seguridad alimentaria, programa de conservación, etc.); y proporcione documentación del administrador del programa y proporcione registros de producción completos para demostrar que los productos no autorizados para la producción orgánica no se utilizaron en los tres años inmediatamente anteriores a la certificación 

¿Incluye esta solicitud una solicitud para certificar tierras nuevas (no certificadas) como orgánicas?  |_| Si  |_| No
 En caso afirmativo, complete las preguntas en las tablas a continuación para cada parcela que corresponda.  Haga copias si es necesario

	Parcela que solicita el reconocimiento retroactivo del período anterior como parte del período de conversión.
      

	Uso Previo:

  
	 |_| Área natural.  Adjunte documentación, por ejemplo, fotos
 |_| Agricultura no orgánica.  Listar los cultivos:
 |_| Otros.  Describir:      

	¿Participó la parcela en un programa oficial (por ejemplo, certificación de seguridad alimentaria) con registros que demuestren que la parcela no se trató con productos prohibidos para la producción orgánica durante un período de al menos 3 años?
	[bookmark: __Fieldmark__2094_92441809][bookmark: __Fieldmark__24456_1340666372]|_| Si  |_| No
[bookmark: __Fieldmark__2095_92441809][bookmark: __Fieldmark__24469_1340666372][bookmark: __Fieldmark__2095_924418091]¿Qué programa(s)?:      
|_| registros adjuntos 

	[bookmark: __Fieldmark__24490_1340666372][bookmark: __Fieldmark__2097_924418091]Describa cualquier documentación adicional adjunta para demostrar que los productos prohibidos para la producción orgánica no se aplicaron durante un período de al menos 3 años.      



	Parcela que solicita el reconocimiento retroactivo del período anterior como parte del período de conversión.
      

	Uso Previo:

  
	 |_| Área natural.  Adjunte documentación, por ejemplo, fotos
 |_| Agricultura no orgánica.  Listar los cultivos:
 |_| Otros.  Describir:      

	¿Participó la parcela en un programa oficial (por ejemplo, certificación de seguridad alimentaria) con registros que demuestren que la parcela no se trató con productos prohibidos para la producción orgánica durante un período de al menos 3 años?
	|_| Si  |_| No
¿Qué programa(s)?:      
|_| registros adjuntos 

	Describa cualquier documentación adicional adjunta para demostrar que los productos prohibidos para la producción orgánica no se aplicaron durante un período de al menos 3 años.      





	Declaración 
La anterior declaración la hago bajo la gravedad de juramento, la cual se entiende hecha con la suscripción que hago de este documento estampando mi firma al final del mismo, que todas las declaraciones hechas en este Plan de Cumplimiento con la Normativa de la UE son verdaderas y correctas.  Sólo los materiales enumerados en los Reglamentos (CE) 834/2007 y 889/2008 del Consejo para los fines indicados se han utilizado para producir los productos orgánicos enumerados aquí.  Estoy de acuerdo en proporcionar más información según lo requerido por QCS.  Acepto, en los casos en que mi operación y/o los subcontratistas de mi operación están certificados por diferentes organismos de certificación de acuerdo con las normas de la UE, el intercambio de información entre esas autoridades u organismos. Estoy de acuerdo que en caso de que mi operación y/o subcontratistas cambien de organismo de certificación, pasar mi Plan Orgánico y los documentos de certificación relacionados al nuevo organismo de certificación.  Entiendo que si esta operación se retira de la certificación bajo la Normativa de Cumplimiento de la Unión Europea (CE) 834/2007 y 889/2008 QCS debe mantener los documentos de certificación de la operación por un período de al menos cinco años e informar, sin demora, a las autoridades competentes pertinentes, autoridad de control u organismo de control.  Estoy de acuerdo en informar a QCS sin demora de cualquier irregularidad o infracción que afecte el estado orgánico de los productos de esta operación o productos orgánicos recibidos de otros operadores o subcontratistas

	     ________________________
Firma                                                                 
	     ________________________
Cargo                                                        
	     _________________
Fecha



[bookmark: _Toc503147664]





	[bookmark: _Toc114221076]PORPS 15: CUMPLIMIENTO BIO SUISSE 

	[bookmark: _Hlk35352134]Complete esta sección si está buscando la certificación para exportar productos a Suiza como Bio Suisse Organic. QCS es un organismo de inspección de ICB AG, el organismo de certificación de Bio Suisse Standard. Todas las decisiones de certificación de Bio Suisse las toma International Certification Bio Suisse (ICB AG). Obtenga una copia de las Normas Bio Suisse y todos los formularios relacionados en la sección Descargas del sitio web de ICB AG: Descargas (icbag.ch). 

	1. ¿Algún importador con contrato de licencia válido con Bio Suisse le ha solicitado que adquiera la certificación Bio Suisse, como condición para poder vender productos certificados mediante la cadena de suministro de exportación a Suiza?  |_| Si  |_|  No

2. Enumere todos los cultivos que desea representar como certificados Bio Suisse.

	Cultivos
	No. de la Parcela
	No. del Campo

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	1. ¿Es toda la operación orgánica?  Si |_|  No |_|  En caso de no, describa el plan para la conversión gradual a orgánico completo      


2. ¿La operación tiene cultivos u otros cambios duraderos en áreas con ecosistemas naturales con High Conservation Value (HCV)? |_| Si  |_|  No. En caso afirmativo, responda las preguntas a continuación
a. ¿Tiene conocimiento local de las áreas con AVC; ¿En particular alguna tierra utilizada para plantar de los cultivos?     
  |_| Si  |_| No 
b.  ¿Tiene mapas de áreas de cultivo y áreas alrededor del área de cultivo? |_| Si  |_| No   En caso afirmativo, por favor    proporcione el mapa. |_| adjunto
c.  ¿Ha cultivado el área por más de 5 años?  |_| Si  |_| No     En caso afirmativo, proporcione el historial de los campos. 
       |_| adjunto
3 ¿La operación está certificada o auditada actualmente de acuerdo a un Estándar de Responsabilidad Social?  |_| Si  |_| No
         Si es así, ¿qué estándar?       
         |_| Adjunte el certificado

	Formas suplementarias
Obtenga y complete todos los formularios correspondientes de Downloads Checklists and Forms (icbag.ch) y envíelos a QCS con su solicitud.

	Nombre del Formulario
	Aplica a
	Marque si aplica en su caso

	Autodeclaración Requisitos Sociales
	Las operaciones que no están actualmente certificadas de acuerdo con Normas de Responsabilidad Social
	|_| Adjunto

	Plan modelo del uso sostenible del agua
	Las operaciones ubicadas en climas desérticos o esteparios (climas clasificados como BW o BS según el sistema de clasificación climática de Köppen-Geiger a través del World map of the Köppen-Geiger classification)
	|_| Adjunto

	Declaración
Declaro bajo juramento que todas las declaraciones hechas en esta Afirmación de Cumplimiento de Bio Suisse son verdaderas y correctas. Entiendo y acepto la entrega de todos los documentos a ICB AG relacionados con el control de mi operación por parte de QCS, incluido el plan del sistema orgánico, el informe de inspección, el análisis de residuos, las notificaciones de incumplimiento y sanciones, el certificado orgánico de la UE, los documentos de Bio Suisse, la comunicación y cualquier otro información que ICB AG considere necesaria para evaluar el cumplimiento de los estándares de Bio Suisse. Acepto proporcionar más información según lo requiera QCS y los representantes autorizados de BioSuisse.

	
     ________________________
Firma                                                                 
	
     ________________________
Cargo                                                        
	
     _____________
Fecha



	[bookmark: _Toc503147667][bookmark: _Toc114221077]PORPS 16: REQUERIMIENTOS ADICIONALES KRAV Suecia

	Complete esta sección si su operación se encuentra fuera de los Estados Unidos, la Unión Europea, EEE (UE e Islandia, Liechtenstein, Noruega), Canadá, Australia, Nueva Zelanda y Japón; y planea exportar productos orgánicos a Suecia de acuerdo con los requisitos adicionales de KRAV

	A. Verificación de Producto
Enumere todos los cultivos que desea representar como certificados según los requisitos adicionales de KRAV en Suecia.

	Cultivos
	No. de Parcela
	No. de Campo

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	B. Verificación de la lista KRAV
Revise los " KRAV Extra Requirements” en el enlace  http://www.krav.se/extra-requirements-all-products y esté preparado para demostrar el cumplimiento durante la inspección.  Entiendo que debo proporcionar más información para demostrar el cumplimiento. Si |_|  No |_|

	Declaración
Declaro bajo la gravedad de juramento, la cual se entiende hecha con la suscripción que hago de este documento estampando mi firma al final del mismo, que todas las declaraciones hechas en este documento de Requerimientos Adicionales KRAV Suecia son verdaderas y correctas.  Entiendo que un inspector de QCS puede entrevistar a cualquier empleado sin representantes de KRAV. Acepto proporcionar más información según lo requieran QCS y los representantes autorizados de KRAV.

	
     ________________________
Firma                                                                 
	
     ________________________
Cargo/Título                                                        
	
     _____________
Fecha
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